
Haitian (Kreyòl ayisyen) Serbian (српски језик)

Entwodiksyon Rites Уводне обреде

Siyen kwa a Знак крста

Nan non Papa a, ak nan Pitit la, ak

nan Sentespri a.

У име оца и сина и Духа

Светога.

Amen Амен

Salitasyon Поздрав

Favè Seyè nou an, Jezikri, Ak lanmou

pou Bondye, Ak kominyon an nan

Sentespri a Fè avèk nou tout.

Милост нашег Господа Исуса

Христа, и љубав Божја, и

причест Светога Духа Буди са

свима вама.

Ak lespri ou. И са вашим духом.

Lwa Penitansyèl Покајнички чин

Frè (frè ak sè), se pou nou rekonèt

peche nou yo, Se konsa, prepare tèt

nou yo selebre mistè yo sakre.

Браћа (браћа и сестре), да

признамо своје грехе, И зато

се припремите за прославу

светих мистерија.

Mwen konfese Bondye ki gen tout

pouvwa Epi pou ou, frè ak sè m yo,

ke mwen te anpil peche, nan panse

mwen ak nan pawòl mwen yo, Nan

sa mwen te fè ak nan sa mwen te

echwe pou pou fè, Atravè fòt mwen,

Atravè fòt mwen, atravè fòt ki pi

grav mwen; Se poutèt sa mwen

mande beni Mari tout tan-jenn fi,

tout zanj yo ak moun k'ap sèvi yo,

Epi ou menm, frè ak sè m yo, Pou

priye pou mwen bay Seyè a, Bondye

nou an.

Признајем Свемогућем Богу А

вама, моја браћа и сестре, да

сам увелико грешио, у мојим

мислима и у својим речима, У

ономе што сам учинио и у

ономе што нисам успео, кроз

моју криву, кроз моју криву,

кроз моју најповољнију

грешку; Стога питам

благословљене Марије икад

Дјевице, сви анђели и свеци,

А ти, моја браћа и сестре, Да

се молиш за мене Господу

нашем Богу.

Se pou Bondye ki gen tout pouvwa

gen pitye pou nou, Padonnen nou

peche nou yo, Epi pote nou nan lavi

etènèl.

Нека се свемоћни Бог смири

на нас, Опрости нам своје

грехе, и доведи нас на вечни

живот.

Amen Амен



Haitian (Kreyòl ayisyen) Serbian (српски језик)

Kyrie Кирие

Seyè, gen pitye. Боже смилуј се.

Seyè, gen pitye. Боже смилуј се.

Kris la, gen pitye. Христе, помилуј.

Kris la, gen pitye. Христе, помилуј.

Seyè, gen pitye. Боже смилуј се.

Seyè, gen pitye. Боже смилуј се.

Gloria Глориа

Glory bay Bondye nan pi wo a, ak

sou latè lapè ak moun ki gen bon

volonte. Nou fè lwanj ou, Nou beni

ou, Nou adore ou, Nou fè lwanj ou,

Nou ba ou mèsi pou tout bèl pouvwa

ou, Seyè Bondye, Wa nan syèl la, O

Bondye, ki gen tout pouvwa Papa.

Seyè Jezikri, se sèlman pitit gason ki

te fèt, Seyè Bondye, ti mouton

Bondye a, Pitit Papa a, Ou wete

peche mond lan, gen pitye pou nou;

Ou wete peche mond lan, resevwa

lapriyè nou an; Ou chita sou bò dwat

Papa a, gen pitye pou nou. Pou ou

pou kont ou se yon sèl la apa pou

Bondye, ou pou kont ou se Seyè a,

Ou pou kont ou yo ki pi wo a, Jezi Kri,

Avèk Sentespri a, Nan tout bèl

pouvwa Bondye Papa a. Amèn.

Слава Богу на висини, а на

земљи мир људима добре

воље. хвалимо те, ми те

благословимо, обожавамо те,

славимо те, захваљујемо ти за

твоју велику славу, Господе

Боже, Царе небески, О Боже,

свемогући Оче. Господе Исусе

Христе, Јединородни Сине,

Господе Боже, Јагње Божије,

Сине Очев, узимаш грехе

света, помилуј нас; узимаш

грехе света, прими нашу

молитву; ти седиш здесна

Оцу, помилуј нас. Јер ти си

једини Свети, ти си једини

Господ, ти си једини

Свевишњи, Исус Христ, са

Духом Светим, у славу Бога

Оца. Амин.

Kolekte Прикупити

Ann priye. Помолимо се.

Amèn. Амин.

Liturgy nan mo a Литургија речи

Premye lekti Прво читање

Pawòl Senyè a. Реч Господња.

Mèsi pou Bondye. Хвала Богу.

Sòm responsorial Одређени псалм
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Dezyèm lekti Друго читање

Pawòl Senyè a. Реч Господња.

Mèsi pou Bondye. Хвала Богу.

Levanjil Госпел

Seyè a avèk ou. Господ с вама.

Ak lespri ou. И својим духом.

Yon lekti soti nan levanjil la apa pou

Bondye dapre N.

Читање из светог Јеванђеља

по Н.

Glory pou ou, O Seyè Слава Теби Господе

Levanjil Senyè a. Јеванђеље Господње.

Lwanj pou ou, Seyè Jezi Kris la. Слава Теби Господе Исусе

Христе.

Pwofesyon Lafwa Професија вере

Mwen kwè nan yon sèl Bondye, Papa

a ki gen tout pouvwa, Maker nan

syèl la ak latè, nan tout bagay vizib

ak envizib. Mwen kwè nan yon sèl

Seyè Jezi Kris la, Sèl Pitit Gason

Bondye a, fèt nan papa a anvan tout

laj. Bondye soti nan Bondye, Limyè

soti nan limyè, Vrè Bondye soti nan

vrè Bondye, te fè, pa te fè,

consubstantial ak papa a; Atravè l

'tout bagay yo te fè. Pou nou moun

ak pou delivre nou an, li desann soti

nan syèl la, e pa Sentespri a te

senkan nan Vyèj Mari a, e li te vin

moun. Pou poutèt nou li te kloure

sou kwa anba Pontius Pilat, Li te

soufri lanmò epi yo te antere l ', ak

leve ankò nan twazyèm jou a An akò

ak ekriti yo. Li moute nan syèl la epi

li chita sou bò dwat Papa a. Li pral

vini ankò nan tout bèl pouvwa jije

vivan yo ak moun ki mouri yo Epi

wayòm li an pa gen fen. Mwen kwè

nan Sentespri a, Seyè a, moun ki

Верујем у једног Бога, Отац

свемогући, творац неба и

земље, свега видљивог и

невидљивог. Верујем у једног

Господа Исуса Христа,

Јединородни Син Божији,

рођен од Оца пре свих векова.

Бог од Бога, Светлост од

светлости, прави Бог од

истинитог Бога, рођени,

нестворени, једносуштински

са Оцем; кроз њега је све

постало. Ради нас људи и

ради нашег спасења сишао је

с неба, и Духом Светим

оваплоти се од Дјеве Марије,

и постао човек. Због нас је

разапет под Понтијом

Пилатом, претрпео је смрт и

био сахрањен, и ускрсну

трећег дана у складу са

Светим писмом. Узнео се на

небо и седи здесна Оцу. Он ће

поново доћи у слави да суди
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bay lavi a, ki moun ki soti nan papa

a ak pitit gason an, Ki moun ki ak

Papa a ak Pitit la se adore ak fè

lwanj, ki te pale nan pwofèt yo.

Mwen kwè nan yon sèl, apa pou

Bondye, Katolik ak Legliz apostolik.

Mwen konfese yon batèm pou padon

peche yo Apre sa, mwen gade pou pi

devan pou rezirèksyon moun ki

mouri yo Ak lavi a nan mond lan ap

vini yo. Amèn.

живима и мртвима и његовом

царству неће бити краја.

Верујем у Духа Светога,

Господа, Животворног, који

од Оца и Сина исходи, који се

са Оцем и Сином клања и

прославља, који је говорио

кроз пророке. Верујем у једну,

свету, саборну и апостолску

Цркву. Исповедам једно

Крштење за опроштење

грехова и радујем се

васкрсењу мртвих и живот

будућег света. Амин.

Omely Хомили

Lapriyè inivèsèl Универзална молитва

Nou priye Seyè a. Господу се молимо.

Seyè, tande lapriyè nou yo. Господе, услиши нашу

молитву.

Liturgy nan ekaristik la Литургија

еухаристија

Definè Оффертори

Benediksyon pou Bondye pou tout

tan.

Нека је благословен Бог у

векове.

Priye, frè (frè ak sè), ke sakrifis

mwen ak ou ka akseptab pou

Bondye, Papa a ki gen tout pouvwa.

Молите се, браћо (браћо и

сестре), да је моја и твоја

жртва може бити

прихватљиво Богу, свемогући

Отац.

Se pou Seyè a aksepte sakrifis la

nan men ou pou lwanj ak tout bèl

pouvwa non li, Pou bon nou an ak

bon nan tout legliz apa pou Bondye l

'yo.

Нека Господ прими жртву из

ваших руку за хвалу и славу

његовог имена, за наше добро

и добро свете његове Цркве.

Amèn. Амин.

Lapriyè ekaristik Евхаристијска молитва



Haitian (Kreyòl ayisyen) Serbian (српски језик)

Seyè a avèk ou. Господ с вама.

Ak lespri ou. И својим духом.

Leve kè ou. Подигните своја срца.

Nou leve yo bay Seyè a. Ми их узносимо ка Господу.

Se pou nou remèsye Seyè a, Bondye

nou an.

Благодаримо Господу Богу

нашем.

Li bon ak jis. То је исправно и праведно.

Sentespri, apa pou Bondye,

Sentespri, Bondye Bondye ki gen

tout pouvwa a. Syèl la ak latè yo

plen ak tout bèl pouvwa ou. Hosanna

nan pi wo a. Benediksyon pou moun

ki vini nan non Seyè a. Hosanna nan

pi wo a.

Свет, Свет, Свети Господ Бог

над војскама. Небо и земља

пуни су славе твоје. Осана на

висини. Благословен који

долази у име Господње. Осана

на висини.

Mistè lafwa a. Тајна вере.

Nou pwoklame lanmò ou, O, Seyè,

ak deklare rezirèksyon ou jiskaske ou

vini ankò. Oswa: Lè nou manje pen

sa a ak bwè tas sa a, Nou pwoklame

lanmò ou, O, Seyè, jiskaske ou vini

ankò. Oswa: Sove nou, Sovè nan

mond lan, pou pa kwa ou ak

rezirèksyon Ou te mete nou gratis.

Смрт твоју објављујемо,

Господе, и исповедај

Васкрсење Твоје док опет не

дођеш. Или: Кад једемо овај

Хлеб и пијемо ову чашу,

објављујемо смрт твоју,

Господе, док опет не дођеш.

Или: Спаси нас, Спаситељу

света, јер Крстом Твојим и

Васкрсењем ослободио си

нас.

Amèn. Амин.

Rit kominyon Обред причешћа

Nan lòd Sovè a ak fòme pa

ansèyman diven, nou azade di:

На Спаситељеву заповест и

формирани божанским

учењем, усуђујемо се рећи:

Papa nou, ki atizay nan syèl la, Se

pou ou mete non ou; Wayòm ou vini,

Ou pral fè sou latè jan li ye nan syèl

la. Ban nou jou sa a pen chak jou

nou an, Epi padonnen nou peche

nou yo, Kòm nou padonnen moun ki

Оче наш, који си на небесима,

да се свети име твоје; да дође

царство твоје, да буде воља

твоја на земљи као што је на

небу. Дај нам данас данашњи

хлеб, и опрости нам
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depase kont nou; epi mennen nou pa

nan tantasyon, Men, delivre nou soti

nan sa ki mal.

сагрешења наша, као што

опраштамо онима који нам

преступе; и не уведи нас у

искушење, но избави нас од

зла.

Delivre nou, Seyè, nou priye, nan

tout mal, nèg bay lapè nan jou nou

yo, Sa, pa èd nan pitye ou, Nou ka

toujou gratis nan peche ak san danje

nan tout detrès, Kòm nou ap tann

espwa a beni ak vini nan Sovè nou

an, Jezikri.

Избави нас Господе, молимо

се, од свакога зла, милостиво

дај мир у наше дане, да уз

помоћ твоје милости, можемо

увек бити слободни од греха

и безбедан од свих невоља,

док чекамо блажену наду и

долазак нашег Спаситеља,

Исуса Христа.

Pou wayòm nan, Pouvwa a ak tout

bèl pouvwa a se pou ou kounye a ak

pou tout tan.

за краљевство, моћ и слава су

твоје сада и заувек.

Seyè Jezikri, ki te di apot ou yo: Lapè

mwen kite ou, lapè mwen ba ou,

gade pa sou peche nou yo, Men, sou

lafwa nan legliz ou a, ak nèg bay

lapè li yo ak inite dapre volonte ou.

Ki ap viv ak gouvènen pou tout tan

tout tan.

Господе Исусе Христе, који

рече апостолима вашим: Мир

ти остављам, свој мир ти

дајем, не гледај на наше

грехе, него о вери Цркве

твоје, и милостиво јој подари

мир и јединство у складу са

вашом вољом. Који живите и

царујете у векове векова.

Amèn. Амин.

Lapè Seyè a avèk ou toujou. Мир Господњи са вама увек.

Ak lespri ou. И својим духом.

Se pou nou ofri youn ak lòt siy lapè

a.

Понудимо једни другима знак

мира.

Ti mouton Bondye, ou pran peche

nan mond lan, gen pitye pou nou. Ti

mouton Bondye, ou pran peche nan

mond lan, gen pitye pou nou. Ti

mouton Bondye, ou pran peche nan

mond lan, Bay nou lapè.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, помилуј нас.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, помилуј нас.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, дај нам мир.
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Gade ti Mouton Bondye a, Gade l 'ki

pran peche yo nan mond lan.

Benediksyon pou moun ki rele soupe

ti mouton an.

Гле Јагње Божије, гле онога

који узима грехе света.

Блажени су позвани на вечеру

Јагњетову.

Seyè, mwen pa merite ke ou ta dwe

antre anba do kay mwen an, Men,

sèlman di mo a ak nanm mwen dwe

geri.

Господе, нисам достојан да

уђеш под мој кров, него само

реци реч и оздравиће душа

моја.

Kò a (san) nan Kris la. Тело (Крв) Христово.

Amèn. Амин.

Ann priye. Помолимо се.

Amèn. Амин.

Konklizyon Rites Закључне обреде

Benediksyon Благослови

Seyè a avèk ou. Господ с вама.

Ak lespri ou. И својим духом.

Se pou Bondye ki gen tout pouvwa

beni ou, Papa a, ak Pitit la, ak

Sentespri a.

Нека те благослови свемогући

Бог, Оца и Сина и Светога

Духа.

Amèn. Амин.

Revokasyon Отпуштање

Ale, mas la te fini. Oswa: Ale ak

anonse Levanjil la nan Seyè a. Oswa:

Ale nan lapè, fè lwanj Seyè a pa lavi

ou. Oswa: Ale nan lapè.

Изађите, миса је завршена.

Или: Идите и најавите

Јеванђеље Господње. Или:

Идите у миру, прослављајући

Господа животом својим. Или:

Иди у миру.

Mèsi pou Bondye. Хвала Богу.
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